
Adapters and other track components should always be 
connected using the right direction (polarity ridges).
Forcing or removing parts from the components will 
lead to malfunctioning of the track lighting system.
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GB(F)2
ASENNUSOHJE

Kosketinkiskojärjestelmä
GB(F)2
1-piirinen (P+N+PE)
 U  250V,  I 16A  50Hzn n

Suojausluokka I, IP20
Asennuskorkeus suositus 1,7m

Asianomaisen maan 
asennusmääräyksiä noudatettava

INSTALLATIONSANVISNING

Kontaktskensystem
GB(F)2
1-fas (P+N+PE)
 U  250V,  I 16A  50Hzn n

Skyddsklass I, IP20
Min.installationshöjd 2,2 m (S)

Vederbörande lands 
installationsanvisningar  bör följas

MONTAGEANWEISUNG

Stromschienen
GB(F)2
1-Phasen (P+N+PE)
 U  250V,  I 16A  50Hzn n

Schutzklasse I, IP20

Örtliche Vorschriften befolgen

INSTALLATION INSTRUCTION

Lighting track system
GB(F)2
1-circuit (P+N+PE)
 U  250V,  I 16A  50Hzn n

Class I, IP20

Local installation requirements have 
to be followed

Liitososien asennus kiskoon
Montering av kontakdon i skenan
Montageanweisung der Verbindung
Installation of the connecting parts 
into the track

Polarity line

Kiskon katkaisu
Kapning av skenan
Kürzen der Schiene
Cutting of the lighting track

Ø3,5

Kiskoissa rei’ät (Ø5x10mm) kiinnitystä varten
Skenorna har fastsättningshål ( mm)
Schienen mit Befestigungslöcher( mm)
Tracks are delivered with fastening holes ( mm)

Ø5x10
Ø5x10

Ø5x10

L=1000 mm

max  20N      20N      20N      20N      20N

L=2000 mm

max      5N               5N               5N                5N              5N                5N

Kiskon kiinnitysväli ja kuormitettavuus
Skenornas fästavstånd och belastning
Befestigungsabstand und Belastbarkeit
Fastening distance and loading capacity

Suositeltava väli l~1000mm
Rekommenderat fästavstånd 
Empfohlener Abstand  
Recommended distance 

l~1000mm
l~1000mm

l~1000mm
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GB 41

GB 12

GB 11

GBF 2

GBF 2

GB 2

GB 2

GB 24

GB 21
GBF 30
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*)

55 80
40

40

GB 2100 (l=1000)
GB 2200 (
GB 2300 (
GB 2400 (

l=2000)
l=3000)
l=4000)

GBF 2100 (l=1000)
GBF 2200 (
GBF 2300 (
GBF 2400 (

l=2000)
l=3000)
l=4000)

*) Ei virransyöttömahdollisuutta
   Ej anslutningsmöjlighet
   Einspeisung nicht möglich
   Cannot be used as feed

Polarity line

Polarity line
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230 V, 16 A, 3.7kW
max. 16A

L

N     L
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Accessories

End feed

L-feed T-feed

End cap Middle feed

Fix point adapter 

connector for sur-

face installation

X-feed

XTS34

XTS11 XTS12 XTS41 XTS14 XTS21 XTS24

XTS35 XTS36 XTS37 XTS39 XTS40

XTS38

XTS/XTSC 635 XTS/XTSC 636 XTS/XTSC 635

XTS/XTSC635 XTS/XTSC 639 XTS/XTSC 635 XTS/XTSC 634

XTS/XTSC 635 XTS/XTSC 634 XTS/XTSC 640 XTS/XTSC 634

XTS/XTSC 635 XTS/XTSC 634 XTS/XTSC 637 XTS/XTSC 634
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Accessories

End feed

L-feed T-feed

End cap Middle feed

X-feed

XTS634

XTS611 XTS612 XTS41 XTS614 XTS621 XTS623

XTS635 XTS636 XTS637 XTS639 XTS640

XTS638
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